
 

 

 

LEPING nr 3-3/4133 

 

Siseministeeriumi infotehnoloogia- ja arenduskeskus (SMIT või Tellija), registrikood 

70008440, aadress Mäealuse 2/2, 12618, Tallinn, keda esindab põhimääruse alusel peadirektor 

Kirke Saar  

ja 

Elisa Eesti AS (Täitja 1), registrikood 10069659, aadress Sõpruse pst. 145, 13425 Tallinn, keda 

esindab 10.12.2024 antud volikirja alusel Artur Praun 

 

OIXIO IT AS (Täitja 2), registrikood 11038974, aadress Siduri tn 3, 11314 Tallinn, keda esindab 

põhikirja alusel juhatuse liige Ermo Kiisk 

 

Telia Eesti AS (Täitja 3), registrikood 10234957, aadress Mustamäe tee 3, 15033 Tallinn, keda 

esindab 21.10.2025 antud volikirja nr EC.1-2/117 alusel Margus Danil 

 

1. Üldandmed 

1.1. Raamleping on sõlmitud tellija läbiviidud avatud hankemenetluses riigihankes “Juniper 

võrguseadmed, võrguseadmete lisad (sh litsentsid) (edaspidi asjad) ning tootetugi (edaspidi 

teenused)“ (viitenumber riigihangete registris 306500) ja täitjate pakkumuste alusel.  

1.2. Raamlepingus kehtestatakse lepingu kehtivusaja vältel selle alusel sõlmitavaid 

hankelepinguid reguleerivad üldised tingimused, täpsemad tingimused lepitakse kokku 

hankelepingus. 

1.3. Raamlepingul põhinev hankeleping sõlmitakse raamlepingu poolteks olevate täitjate vahel 

raamlepingus sätestatud korras korraldatud minikonkursi tulemusena. 

1.4. Raamleping ei kohusta tellijat täitjalt asju ostma ega teenuseid tellima. Tellijal on õigus 

raamlepingu kehtivuse jooksul otsustada, millises mahus ta asju ostab ning teenuseid tellib. 

Tellijal on õigus osta asju ja/või tellida teenuseid ka teistelt võimalikelt teenusepakkujatelt. 

1.5. Kui hankelepingu tingimus erineb raamlepingu tingimusest, loetakse ülimuslikuks 

hankelepingu tingimus. 

1.6. Raamlepingu täitmise käigus võib kokku leppida täiendavaid hankelepingute tingimusi, kui 

need on vajalikud välisvahendite rakendamisest tulenevate nõuete täitmiseks. 

1.7. Kui hankelepingu alusel ostetavaid asju või tellitavaid teenuseid rahastatakse välisvahenditest, 

on täitjal kohustus järgida hankelepingus teatavaks tehtud välisvahendite kasutamisest 

tulenevaid nõudeid, sh kasutada tingimustes nõutud sümboolikat. 

1.8. Raamlepingule ja hankelepingule kohaldatakse SMIT töövõtu-, käsundus- ja müügilepingute 

üldtingimused, mis on kättesaadavad: https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-

toeoevotu-ja-mueuegilepingute-ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2;  

1.9. Poolte kontaktisikud lepingu täitmisel on: 

1.9.1. Tellija kontaktisik: Ardi Ahi, e-post ardi.ahi@smit.ee, tel. +372 5197 1440 või tema 

asendaja.  

1.9.2. Täitja 1 kontaktisik Kaspar Lannes, müügijuht, +372 5373 8740, 

kaspar.lannes@elisa.ee; 

1.9.3. Täitja 2 kontaktisik Erki Markus, võrgu- ja küberärisuundade müügijuht, +372 520 

1293, erki.markus@oixio.eu; 

https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-toeoevotu-ja-mueuegilepingute-ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2
https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-toeoevotu-ja-mueuegilepingute-ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2
mailto:ardi.ahi@smit.ee
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1.9.4. Täitja 3 kontaktisik Elerin Küppas, kliendilahenduste müügijuht, tel: +372 5680 

7059, e-post: elerin.kuppas@telia.ee.  

1.10. Lepingu lahutamatuks osadeks on järgnevad lisad: 

1.10.1. Lisa 1 (mida ei allkirjastata) – SMIT lepingute üldtingimused;  

1.10.2. Lisa 2 – tehniline kirjeldus; 

1.10.3. Lisa 3 (mida ei allkirjastata) – spetsialistide nimekiri (pakkumustest); 

1.10.4. Lisa 4 – hankelepingu projekt; 

1.10.5. Lisa 5 – üleandmise-vastuvõtmise akti vorm. 

 

2. Raamlepingu ese 

2.1. Raamlepingu esemeks on Juniper võrguseadmed, võrguseadmete lisad (sh litsentsid) ning 

tootjapoolse tootetoe osutamine (edaspidi ka „asjad“ või „teenused“), mida täitja kohustub 

tarnima vastavalt riigihanke alusdokumentidele, sõlmitud raamlepingule, minikonkursi 

tingimustele ning nende järgselt tellijaga sõlmitud hankelepingutele ja nende lisadele. Tellijal 

on õigus osta asju ja teenuseid koos või eraldi vastavalt tellija igakordsele vajadusele. Tellijal 

on õigus vajadusel tellida lisas 2 kirjeldatud lepingu eset ka tellijal juba olemasolevatele 

Juniper võrguseadmetele. 

2.2. Käesoleva lepingu ning tellija vastavasisuliste minikonkursi korras teostatavate 

minikonkursside ja sõlmitavate hankelepingute alusel müüb täitja tellijale lisas 2 nimetatud 

asju ning osutab tootjapoolse tootetoe teenust ning tellija/maksja kohustub nende eest 

vastavalt raamlepingule, minikonkurssidele ja hankelepingutele tasuma.  

 

3. Raamlepingu hind  

3.1. Raamlepingu maksimaalne maksumus käibemaksuta on 5 000 000 eurot, millele lisandub 

käibemaks. Tellija ei ole kohustatud lepingu eset maksimaalse maksumuse ulatuses tellima. 

Minikonkursse korraldatakse ja hankelepinguid sõlmitakse vastavalt tellija vajadustele. 

 

4. Hankelepingu sõlmimine raamlepingu alusel 

4.1. Raamlepingu alusel hankelepingu sõlmimiseks korraldab tellija raamlepingu osapoolteks 

olevate täitjate vahel minikonkursse.  

4.2. Lepingu eseme tellimine toimub vastavalt tellija vajadusele kogu lepingu kehtivuse perioodil. 

Lepingu eseme tellimiseks esitab tellija minikonkursi korras kõikidele raamlepingu täitjatele 

pakkumuse esitamise ettepaneku koos hankelepingu eseme kirjelduse, pakkumuse esitamise 

tingimuste ja vajadusel hankelepingu projektiga. Üldjuhul esitab tellija täitjale ettepaneku 

pakkumuse esitamiseks riigihangete registris. Riigihangete seadusega kooskõlas on hankijal 

õigus esitada ettepanek pakkumuse esitamiseks ka e-kirja teel. Täitja vastutab riigihangete 

registris täitja kohta esitatud andmete (sh kontaktandmete) õigsuse eest.  

4.3. Lepingu täitmine toimub esitatud minikonkursside tulemusel sõlmitud hankelepingute alusel. 

Hankelepingu all peetakse silmas raamlepingu alusel sõlmitavat vastastikuste varaliste õiguste 

ja kohustustega kokkulepet, kus spetsifitseeritakse lepingu ese, maksumus, tähtajad ja muud 

olulised tingimused. Hankelepingud sõlmitakse poolte kokkuleppel raamlepingu kehtivusaja 

jooksul riigihangete seaduses ja käesolevas lepingus sätestatud korras. Raamlepingu 

kehtivusajal selle alusel sõlmitud hankelepingute tähtaeg võib olla raamlepingu tähtajast 

lühem või pikem. 

4.4. Hankelepingud, mille maksumus on käibemaksuta 30 000 eurot või enam, sõlmitakse 

kirjalikult. Eelnimetatust väiksemas rahalises mahus sõlmitava hankelepingu moodustab 

minikonkursi pakkumuse esitamise ettepanek, edukas pakkumus ja tellija aktsept, eraldi 

mailto:elerin.kuppas@telia.ee
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kirjalikku hankelepingut ei pea sõlmima v.a kui selline tingimus on tellija poolt minikonkursi 

pakkumuse esitamise ettepanekus sätestatud või kui see nõue on seotud välisvahendite 

kasutamise tingimustega. 

4.5. Lepingu eseme tellimiseks, mille eeldatav maksumus on võrdne või suurem RHS § 14 lõike 

1 punktis 1 toodud piirmäärast, esitab tellija täitjatele e-riigihangete keskkonnas tellimuse 

koos hankelepingu eseme tehnilise kirjelduse ja hankelepingu projektiga. 

4.6. Lepingu eseme tellimiseks, mille eeldatav maksumus on madalam RHS § 14 lõike 1 punktis 

1 toodud piirmäärast,  esitab tellija täitjatele kas e-riigihangete keskkonnas või e-posti teel 

tellimuse koos hankelepingu eseme tehnilise kirjelduse ja vajadusel hankelepingu projektiga.  

4.7. Pakkumuse esitamise tähtaeg sätestatakse igakordselt minikonkursis. Pakkumuse esitamisel 

tuleb järgida kõiki minikonkursi nõudeid ja tingimusi.  

4.8. Kohalduvad tarneajad ja aadressid määratakse igakordselt minikonkursis. Tarne toimub Eesti 

piires. 

4.9. Tellija hindab minikonkursside käigus pakkumusi majanduslikult soodsaima 

hindamiskriteeriumi alusel, milleks on madalaim maksumus. 

4.10. Kui minikonkursi käigus esitab kaks või enam pakkujat võrdse madalaima hinnaga 

pakkumused, selgitatakse edukas pakkuja välja liisku heites. Liisuheitmise korra määrab 

hankija. 

4.11. Tellija võib minikonkursi käigus esitatud pakkumusi hinnata enne pakkumuste vastavuse või 

pakkujate suhtes kõrvaldamise aluste puudumise kontrollimist. Sellisel juhul kontrollib tellija 

pakkumuse vastavust ja kõrvaldamise aluste puudumist vaid pakkujal, kellega ta kavatseb 

hankelepingu sõlmida. Kui pakkuja, kellega tellija kavatseb hankelepingu sõlmida, pakkumus 

osutub kontrollimise tulemusena mittevastavaks või pakkuja kõrvaldatakse minikonkursilt, on 

tellijal õigus tunnistada edukaks hindamise tulemusena paremusjärjestuses järgmine pakkuja 

ning teostada kirjeldatud kontrollid tema osas. 

4.12. Täitjad esitavad kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis pakkumused minkonkursil 

määratud tähtajaks. Pakkumuse tähtaegse esitamise eest vastutab täitja. Pakkumuse esitamise 

tähtajast hiljem esitatud pakkumusi arvesse ei võeta. 

4.13. Tellija ei vastuta võimalike viivituste, tõrgete või katkestuste eest, mida põhjustavad e-

keskkonna (riigihangete registri või e-posti) tellija kontrolli alt väljas olevad asjaolud nagu 

vääramatu jõud, elektrikatkestused, häired tellija või täitja telefoni või interneti ühenduses või 

muude elektrooniliste seadmete ja vahendite, sh tarkvara, töös. Tellija ei vastuta e-keskkonna 

kasutamisest või mittekasutamisest täitjale tekkinud kahju või saamata jäänud tulu eest. 

4.14. Minikonkursil esitatud täitja pakkumus on täitja tahteavaldus hankelepingu sõlmimiseks, mis 

on täitjale siduv alates minikonkursi pakkumuste esitamise tähtpäevast vähemalt kolm (3) 

kuud. Tingimusliku pakkumuse esitamine ei ole lubatud. 

4.15. Samaväärsete (mitte Juniper) toodete pakkumisel on täitja hankija nõudmisel kohustatud 

minikonkursil oma kulul tarnima ja vajadusel tööle seadistama hankija poolseks testimiseks 

pakutava toote näidisseadme(d), et hankijal oleks võimalik veenduda pakutavate seadmete 

samaväärsuses ja hankija olemasolevate seadmetega ühilduvuses. Näidisseadmete ja nende 

testimisega seonduvad kulud kannab täitja. Näidisseadmete esitamisega seotud tähtajad ja 

muud tingimused sätestatakse konkreetses minikonkursis. 

4.16. Tellija lükkab täitja pakkumuse tagasi, kui see ei vasta minikonkursi tingimustele või kui täitja 

ei esita tähtajaks tellija nõutud selgitusi või täitja selgituste põhjal ei ole võimalik üheselt 

hinnata pakkumuse vastavust. 
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4.17. Pakkumus tunnistatakse vastavaks, kui see vastab minikonkursi tingimustele. Tellija võib 

tunnistada pakkumuse vastavaks, kui selles ei esine sisulisi kõrvalekaldeid minikonkursi 

tingimustest.  

4.18. Tellija kontrollib enne hankelepingu sõlmimist pakkujal, kellega ta kavatseb lepingu sõlmida, 

kõrvaldamise aluste puudumist vastavalt riigihangete seadusele. 

4.19. Tellijal on õigus määrata hankelepingu sõlmimiseks tähtaeg. Kui minikonkursil soodsaima 

pakkumuse esitanud pakkuja (täitja) võtab tellijast mitteolenevatel põhjustel oma pakkumuse 

tagasi või ei allkirjasta tellija antud tähtaja jooksul hankelepingut, mida käsitletakse kui 

pakkumuse tagasi võtmist RHS § 119 tähenduses, hindab tellija kõiki ülejäänud minikonkursi 

pakkumusi uuesti ja tunnistab soodsaimaks pakkumuse, mis on pakkumustest majanduslikult 

soodsaim. Tellija ei ole kohustatud pakkumusi uuesti hinnata ja võib tunnistada soodsaimaks 

esialgsel hindamisel edukuselt järgmiseks osutunud pakkumuse juhul, kui soodsaimaks 

tunnistatud pakkumuse äralangemine ei saa mõjutada ülejäänud pakkumuste omavahelist 

järjestust. 

4.20. Tellijal on õigus pakkumus tagasi lükata ja otsustada hankelepingut mitte sõlmida või 

vastavalt raamlepingule minikonkurss kehtetuks tunnistada, kui:  

4.20.1. pakkumus(ed) ei vasta tingimustele; 

4.20.2. pakkumus(ed) ületavad eeldatavat maksumust või tellija või maksja rahalisi 

võimalusi; 

4.20.3. tellija vajadus kaob; 

4.20.4. tekib vajadus lepingu eset olulisel määral muuta;  

4.20.5. minikonkursi läbiviimise aluseks olevad tingimused on oluliselt muutunud ja 

seetõttu osutub lepingu sõlmimine mittevajalikuks või võimatuks; 

4.20.6. minikonkursis ilmnenud ebakõlasid ei ole võimalik kõrvaldada ega minikonkurssi 

seetõttu ka õiguspäraselt lõpule viia; 

4.20.7. tellija või maksja ei saa projektile rahastust; 

4.20.8. omal algatusel põhjendatud vajadusel. 

4.21. Tellijal on õigus kaasata hankelepingute täitmisel tellija poolele maksja rollis kolmandaid 

osapooli, kelleks võivad olla Siseministeerium ja selle valitsemisala asutused (Häirekeskus, 

Politsei- ja piirivalveamet, Päästeamet, Sisekaitseakadeemia jt). Sellisel juhul sõlmitakse 

hankeleping mitmepoolsena. 

 

5. Lepingu täitmine 

5.1. Täitja peab omama lepingu esemeks olevate asjade ja teenuste osas tootja esindusõigust ning 

vastutab tootja esindusõigus(t)e olemasolu eest kogu lepingu kehtivuse vältel. 

5.2. Tellijal on õigus igal ajal kontrollida lepingu eseme vastavust lepingule ning täitja kinnitustele 

ning nõuda täitjalt informatsiooni lepingu täitmise kohta, sh esindusõigust tõendavate 

dokumentide esitamist. 

5.3. Lepingu esemeks olevad asjad antakse täitja poolt tellijale üle ning teenuseid osutatakse 

vastavalt igakordse minikonkursi ja hankelepingu tingimustes sätestatule. Täitja kohustub 

lepingu esemeks olevad asjad üle andma ühes osas, vahetarneid ei teostata, välja arvatud, kui 

minikonkursis või hankelepingus on sätestatud teisiti.  

5.4. Täitja on kohustatud tagama lepingu eseme tarnimise ja teenuse osutamise vastavalt lepingule 

ning kooskõlas täitjale kui ametialasele professionaalile esitatud asjakohaste nõuete ja hea 

tavaga ning vastutama lepingu täitmise eest moel, mis ei riiva kolmandate osapoolte õigusi, 

sh intellektuaalomandi õigusi.  
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5.5. Lepingu eseme  üleandmise-vastuvõtmise osas kohaldatakse SMIT-i lepingute üldtingimustes 

sätestatut (lisa 1.) Omandiõiguse ülemineku hetk lepingu eseme suhtes ning garantiiaja 

kulgemise alguseks on lepingu eseme  tellija poolt vastuvõtmise hetk. 

5.6. Juhul, kui konkreetses hankelepingus pole sätestatud teistsugused tootetoe tingimused, 

kohalduvad tootetoele käesoleva lepingu lisas 2 toodud nõuded. 

5.7. Tootetoe osutamise veebikeskkonna olemasolul, kohustub täitja hiljemalt käesoleva 

raamlepingu alusel esitatava minikonkursi tulemusel sõlmitavas hankelepingus sätestatud 

tootetoe aktiveerimise algusajaks tagama tellijale ligipääsu vastavale veebikeskkonnale kogu 

vastava hankelepingu kehtivuse perioodiks ning edastab tellijale ligipääsuks vajalikud 

andmed (kasutajatunnus, parool vms). 

5.8. Lepingu täitmise keel on eesti keel ja tootetoe ning garantiitingimuste täitmise osas ka inglise 

keel, kui minikonkursis või hankelepingus ei ole sätestatud teisiti. 

5.9. Tootetuge osutava spetsialisti vahetamine võib toimuda tellija kirjalikku taasesitamist 

võimaldavas vormis antud nõusolekul. Täitja peab tellijat planeeritavast vahetamisest 

informeerima vähemalt 20 päeva ette kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis, esitades 

tellijale uue spetsialisti nime, isikukoodi ja nõutud sertifikaadid, mis tõendavad, et uus 

spetsialist vastab temale hankemenetluses kehtestatud nõuetele (spetsialistidele on väljastatud 

tootjapoolsed kehtivad sertifikaadid pakutavate seadmete tootetoe osutamise kohta)). Uus 

spetsialist peab vastama hankemenetluses kehtestatud nõuetele taotluse esitamise seisuga. 

Tellijal on õigus keelduda täitja poolt pakutavast vahetusest, kui pakutav meekonnaliige ei 

vasta tellija poolt vastavale spetsialistile esitatud nõuetele. 

 

6. Garantii 

6.1. Garantiitingimuste osas kohaldatakse SMIT-i lepingu üldtingimustes sätestatut, kui 

konkreetses hankelepingus ei ole sätestatud teisiti.  

 

7. Maksumus ja arveldamine 

7.1 Arveldamine toimub hankelepingu(te) alusel. Hankelepingus sätestatud hind on lõplik hind, 

mis kuulub tellija poolt vastava lepingu eseme eest tasumisele, sisaldades muuhulgas 

intellektuaalomandi õiguste tasusid, kui need kohalduvad. 

7.2 Täitja esitab tellijale arve pärast üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamist poolte 

kontaktisikute poolt. Üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastab lepingu kontaktisik või tema 

määratud isik. 

7.3 Tootetoe eest tasutakse peale tootetoe aktiveerimist kogu perioodi eest ette, kui minikonkursis 

või hankelepingus ei ole sätestatud teisiti. 

7.4 Kui konkreetses minikonkursis või hankelepingus ei ole sätestatud teisiti, tuleb arved edastada 

tellijale või maksjale vastavalt Eesti e-arve standardile. E-arves peab lisaks standardis 

nimetatud andmetele olema toodud tellija kontaktisiku perekonnanimi, raamlepingu 

riigihangete registri viitenumber, raamlepingu number, minikonkursi riigihangete registri 

viitenumber, hankelepingu number, hankelepingu osa 15-kohaline viitenumber ja 

välisvahendite projekti tunnus, kui on tegemist välisvahenditega. E-arve tuleb saata e-arvete 

operaatori kaudu. E-arve loetakse laekunuks selle e-arvete operaatorile laekumise kuupäevast. 

7.5 Arve maksetähtaeg on 21 kalendripäeva (kui konkreetses minikonkursis või hankelepingus ei 

ole sätestatud teisiti). 

7.6 Juhul, kui konkreetses minikonkursis või hankelepingus on sätestatud käesoleva peatükiga 

võrreldes erinevad põhimõtted, kohaldatakse minikonkursis või hankelepingus sätestatut.  

 



 

 

6(11) 

8. Vastutus 

8.1 Pooled vastutavad lepinguliste kohustuste rikkumise eest. Kohustuse rikkumisel on teisel 

poolel õigus kasutada kõiki seadusest või lepingust tulenevaid õiguskaitsevahendeid vastavalt 

võlaõigusseadusele. 

8.2 Oluliseks rikkumiseks loevad pooled lisaks võlaõigusseaduses sätestatule muuhulgas: 

8.2.1 mõjuva põhjuseta hankelepingu täitmise katkestamine või täitmisele mitte asumine; 

8.2.2 valeinfo esitamine; 

8.2.3 hankelepingu täitmiseks vajalike õiguste (sealhulgas load, litsentsid, intellektuaalse 

omandi õigused) puudumine; 

8.2.4 intellektuaalse omandi õiguste ja nende kasutamise tingimuste rikkumine; 

8.2.5 konfidentsiaalsuskohustuse rikkumine; 

8.2.6 hankelepingu järgsete kohustuste korduvat (vähemalt kahel korral) täitmata jätmist;  

8.2.7 tähtaegselt hankelepingu täitmata jätmist selliselt, et tehnilises kirjelduses sätestatud 

eesmärgi täitmine ei ole enam tähtaegselt realistlik ja/või täitja poolse tegevuse või 

tegevusetuse tõttu ei ole võimalik enam kasutada hankelepingu rahastamiseks ettenähtud 

vahendeid; 

8.2.8 lepingujärgsete kohustuste üleandmine kolmandale isikule ilma tellija digiallkirjastatud 

nõusolekuta. 

8.3 Tootetoe osutamise ennetähtaegse lõpetamise korral täitja süü tõttu, kohustub täitja tagastama 

tellijale summa juba tasutud, kuid kasutamata jäänud teenuste perioodi eest. 

 

9. Lepingu tõlgendamine 

9.1 Raamlepingu tõlgendamisel lähtutakse võlaõigusseaduses sätestatud lepingu tõlgendamise 

reeglitest ning järgnevast dokumentide prioriteetsusest: 

9.1.1  hankeleping; 

9.1.2  raamleping; 

9.1.3  SMIT lepingute üldtingimused. 

   

10 Kehtivus 

10.1 Leping jõustub alates hetkest, mil pooled on selle allkirjastanud. 

10.2 Leping kehtib 48 kuud või kuni maksimaalse maksumuse täitumiseni, kohalduv on esimene 

täituv.  

10.3 Õigused ja kohustused, mis oma olemusest tulenevalt ei sõltu lepingu kehtivusest, jäävad 

kehtima peale lepingu lõppu. 

10.4 Tellijal on õigus raamleping ühe täitja suhtes erakorraliselt üles öelda, kui täitja rikub 

raamlepingu või selle alusel sõlmitava hankelepingu tingimusi või muul SMIT-i lepingu 

üldtingimustes sätestatud alusel. Ühe täitja suhtes raamlepingu erakorralise ülesütlemise 

korral jääb raamleping teiste täitjate osas täies ulatuses kehtima. 

 

11 Täitja kinnitused 

11.1 Täitja avaldab ja kinnitab, et: 

11.1.1 ta on lepinguga ja riigihanke alusdokumentidega tutvunud ning mõistab täielikult 

enesele võetavate kohustuste sisu ja tagajärgi ning on nõus nendes toodud tingimustega; 

11.1.2 lepingu täitmisega ei kahjustata kolmandate isikute õigusi ja huve ning puuduvad 

mistahes asjaolud, mis välistaksid tema õigusi sõlmida leping ja seda nõuetekohaselt täita; 
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11.1.3 ta on tutvunud lepingu lahutamatuks osaks olevate SMIT-i lepingu üldtingimustega 

https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-toeoevotu-ja-mueuegilepingute-

ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2. 

11.2 Täitja esitab hankelepingu täitmise alustamise ajaks iga oma alltöövõtja nime, registrikoodi, 

kontaktandmed, teabe nende seaduslike esindajate kohta ning alltöövõtulepingu nimetuse, 

kuupäeva, numbri ja summa. Samad andmed esitab täitja iga hankelepingu täitmisel lisanduva 

alltöövõtja kohta. 

 

 

Leping on allkirjastatud digitaalselt. 

 

 

https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-toeoevotu-ja-mueuegilepingute-ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2
https://www.smit.ee/files/2025-11/smiti-kaesundus-toeoevotu-ja-mueuegilepingute-ueldtingimused-17.11.2025-.pdf?0e5a56c3e2
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Lisa 4. HANKELEPING projekt 

* Hankelepingu punktid võivad muutuda sõltuvalt konkreetsest hankelepingu esemest 

  

Poolte andmed 

Tellija Siseministeeriumi infotehnoloogia- ja arenduskeskus 

Registrikood 70008440 

Aadress Mäealuse 2/2, 12618 Tallinn 

tellija esindaja  

Esinduse alus Põhimäärus/volikiri 

Kontaktisikud 1. Nimi, ametinimetus, e-post, telefon. 

 

Maksja andmed lisatakse vajadusel 

  

Täitja OÜ/AS 

Registrikood  

Aadress  

Täitja esindaja  

Esinduse alus Põhikiri/volikiri 

Kontaktisikud 1. Nimi, ametinimetus, e-post, telefon. 

 

1. Lepingu sõlmimise alus Riigihangete seaduse § …, … 2026. sõlmitud raamleping nr ... 

(riigihanke viitenumber 306500), minikonkurss nr …, täitja … 

pakkumus minikonkursil 

2. Lepingu ese ……… 

3. Rahastamisallikas Riigieelarve, välisvahendid: …….. 

 

 

4. Lepingu eseme täitmine 

4.1.…. 

4.2.Lepingu eseme tarneaeg on …. 

4.3.Tootetugi ….. 

4.4.Tarnitud seadmel peavad olema tagatud seadmega tellitud kasutusõigused. 

4.5.Tarnitava seadme tellijale kättetoimetamise kulud Eesti Vabariigi territooriumi piires 

asuvale adressaadile kannab täitja. Tarnekoht on …..   

4.6.Hankelepingus kokku leppimata küsimustes lähtutakse raamlepingus ja SMIT töövõtu-, 

käsundus- ja müügilepingute üldtingimustes sätestatust, vastuolude korral lähtutakse 

esmalt hankelepingus sätestatust, siis raamlepingus sätestatust ning viimaks SMIT töövõtu-

, käsundus- ja müügilepingute üldtingimustes sätestatust. 

4.7.Täitja esitab tellijale hankelepingu täitmise alustamise ajaks iga oma alltöövõtja nime, 

registrikoodi, kontaktandmed, teabe nende seaduslike esindajate kohta ning 

alltöövõtulepingu nimetuse, kuupäeva, numbri ja summa. Samad andmed esitab täitja iga 

hankelepingu täitmisel lisanduva alltöövõtja kohta.  

  

5. Hankelepingu maksumus ja arveldamise kord 

5.1.Hankelepingu kogumaksumus on … eurot, millele lisandub käibemaks. Kogumaksumus 

sisaldab muuhulgas intellektuaalomandi õiguste tasusid, kui need kohalduvad. 

5.2.…………… 

5.3.Täitja esitab tellijale arve pärast üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastamist poolte 

kontaktisikute poolt. Üleandmise-vastuvõtmise akti allkirjastab lepingu kontaktisik või 

tema määratud isik. 

5.4.Arved tuleb edastada tellijale/maksjale vastavalt Eesti e-arve standardile. E-arves peab 

lisaks standardis nimetatud andmetele olema toodud tellija/maksja kontaktisiku 
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perekonnanimi, raamlepingu riigihangete registri viitenumber, raamlepingu number, 

minikonkursi riigihangete registri viitenumber, hankelepingu number, hankelepingu osa 

15-kohaline viitenumber ja välisvahendite projekti tunnus, kui on tegemist 

välisvahenditega. E-arve tuleb saata e-arvete operaatori kaudu. E-arve loetakse laekunuks 

selle e-arvete operaatorile laekumise kuupäevast. 

5.5.Arve maksetähtaeg on 21 kalendripäeva. 

5.6.Tootetoe osutamise ennetähtaegse lõpetamise korral täitja süü tõttu, kohustub täitja 

tagastama tellijale/maksjale summa juba tasutud, kuid kasutamata jäänud teenuste 

perioodi eest. 

 

6. Välisvahendite kasutamisest tulenevad nõuded (punkti kasutatakse välisvahendite 

kasutamisel ja punkt 6 sisustatakse sõltuvalt rahastusallikast ja konkreetsest projektist) 

6.1. ….. 

 

 

7. Hankelepingu kehtivus 

7.1. Hankeleping jõustub alates hetkest, kui pooled on hankelepingu allkirjastanud. 

7.2. Hankeleping kehtib lepinguliste kohustuste täitmiseni. 

 

8. Lepingu lisad (lisatakse vajadusel) 

8.1 Lisa 1 – Täitja pakkumus; 

8.3 Lisa 2 – Tellija tehniline kirjeldus; 

…. 

 

Lepingu juurde kuuluvateks lahutamatuteks osadeks loetakse kõik lisad ja minikonkursi 

alusdokumendid ning täitja riigihankes esitatud pakkumus ja pooltevahelised kirjalikud teated, 

mida lisadena eraldi ei allkirjastata. 

 

Leping on allkirjastatud digitaalselt. 
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Lisa 5. Üleandmise-vastuvõtmise akti vorm 
Alus (täida need read, mis kohalduvad):  

 

Riigihanke viitenumber: …. 

Riigihanke nimetus: … 

Raamleping nr …., sõlmitud …. a., 

Minikonkursi viitenumber: … 

Minikonkursi nimetus: … 

Hankeleping nr …., sõlmitud …. a., 

Hankelepingu osa viitenumber (15-kohaline): … 

Välisvahenditest rahastatud projekti toetuse kood ja nimetus: … 

 

Käesolevaga annab ………….. (täitja ettevõtte nimi) üle ning ……… (tellija asutuse nimi) võtab 

vastu (edaspidi lepingu ese):  

 

1. …….. (täida lepingu esemest tulenev võimalikult detailne sisu):  

 Tootekood, seerianumber, kogus, kirjeldus jne 

 Ühik- ja kogumaksumus 

 Vajadusel täida allolev tabel 

 

Tootekood Seerianumber Kogus, tk Kirjeldus Tootetoe  

periood  

Toote 

maksumus, km-

ta 

Tootetoe 

maksumus, km-ta 

       

       

       
       

Maksumus kokku km-ta: 
 

Maksumus kokku km-ga: 
 

 

 

2. ………(dokumentide loetelu). 

 

Üleantava lepingu eseme kogumaksumus on ………………. eurot (lisandub käibemaks). 

………………. (täitja lepingujärgse kontaktisiku nimi) kinnitab, et lepingu ese on üle antud 

tähtaegselt, vastavalt lepingus sätestatud tingimustele. 

 

…………….. (tellija lepingujärgse kontaktisiku nimi) kinnitab, et vastuvõetud lepingu ese vastab 

lepingus sätestatud tingimustele ning lepingu ese on üle antud ja vastuvõetud vastavalt lepingus 

sätestatud tähtajale ja tingimustele. 

 

 

 

Käesolev üleandmise-vastuvõtmise akt on allkirjastatud digitaalselt. 

 

 

Täitja:  

…………………    

/asutuse nimi/     

Tellija: 

…………………    

/asutuse nimi/     
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…………………..    

/allkirjastaja nimi/ 

…………………..    

/allkirjastaja nimi/ 

  

 

 


